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ИИННТТЕЕРРВВЬЬЮЮ

Около 25 лет Валентина
Еренькова блистала на лучших
театральных сценах страны.
Ныне ее постановки в Нацио-
нальном драмтеатре имени
Горького вызывают восторг у
зрителей, добрые слова крити-
ков и высокую оценку коллег.
Среди наград режиссера – ме-
даль Союзного государства «За
сотрудничество». А недавно за
большой вклад в развитие те-
атрального искусства она стала
обладательницей высшей наг-
рады Белорусского союза теат-
ральных деятелей – «Хрусталь-
ной звезды». 

– Валентина Григорьевна,
«Хрустальная звезда» не пер-
вая ваша награда, что она зна-
чит для вас?

– Не верю, когда говорят,
что награды не волнуют. Еще
как! Актерам проще – они каж-
дый вечер получают аплодис-
менты. А мы, художники, ком-
позиторы, хореографы, костю-
меры, работники технических
служб, так сказать, невидимый
фронт, тоже хотим признания.

– Было время, когда и вам
рукоплескали зрители, почему
вы решили стать режиссером?

– В какой-то момент мне
стало тесно в рамках своей
профессии. Было желание вы-
разить себя в материале, кото-
рый я не смогла бы реализо-
вать как актриса, к примеру,
из-за непопадания в возраст ге-
роинь. Все происходит неслу-
чайно. Я пришла в режиссуру в
достаточно зрелом возрасте –
до этого преподавала, у меня
были студии. Пробовала себя в
качестве режиссера, будучи
актрисой. А когда встала перед
выбором – выбрала режиссуру. 

Раньше, когда мне говори-
ли, что режиссер – не женская
профессия, я обижалась. Но с
годами поняла, что какого ко-
лоссального труда, затрат вре-
мени и эмоций требует эта ре-
жиссура, ее по праву называют
мужской. При этом режиссе-
ров-женщин сегодня больше,
чем мужчин. А женщине, кото-
рая должна быть еще и храни-
тельницей очага, труднее, хо-
рошо, если рядом с тобой чело-
век, который поддерживает. Я

благодарна семье, которая раз-
деляет со мной мои трудности,
терпит меня в любом эмоцио-
нальном состоянии и создает
условия для творчества. 

– Вы работали в Могилевс-
ком драмтеатре, в ТЮЗе, Мо-
лодежном театре и вот уже
почти 18 лет служите режис-
сером в Театре имени Горько-
го. Чувствуете себя на своем
месте? 

– Этот театр всегда был
«моим», даже когда я в нем не
работала. Начинала карьеру в
Бобруйске. Училась на курсе
профессора Веры Редлих, ко-
торый был набран специально
для того, чтобы открыть в Бе-
ларуси новый театр. В Боб-
руйске мечтали сделать из него
свой Паневежис или «Совре-
менник». Ради этой идеи отка-
зывались от работы в столице.
Но достичь уровня поставлен-
ной планки не удалось, и мы
все разъехались. Тогда я приш-
ла в Горьковский театр, в ко-

торый не раз меня приглаша-
ли. Мне довелось работать с
золотым составом – Александ-
рой Климовой, Олимпиадой
Шах-Парон и другими звезда-
ми. Естественно, было непрос-
то, когда вернулась сюда уже в
качестве режиссера. Меня не
сразу приняли как режиссера,
в том числе и из-за возраста,
относились с некоторой иро-
нией. Но мои постановки ска-
зали все за меня. 

– Каким спектаклем доро-
жите больше всего? 

– Дороже всегда тот спек-
такль, над которым работаешь
в данный момент. Сейчас это
пьеса молодого драматурга Ва-
силия Дранько-Майсюка «Пес-
няр» – о нашем великом музы-
канте Владимире Мулявине и
тех знаменитых белорусских
поэтах, на стихи которых он

писал свои произведения. Это
будет неожиданный материал
для нашей театральной обще-
ственности. Работаем над спек-
таклем около года, конца не
видно, но верим, что все полу-
чится. 

– С тех пор, как вы связали
жизнь с театром, прошло не-
мало лет, насколько изменил-
ся театр?

– Театр не меняется. Тради-
ции, заложенные в Древней
Греции, не исчезают. Но время
диктует свои условия и подска-
зывает темы. Ведь современни-
ку интересен спектакль, кото-
рый поднимает актуальные
проблемы общества, будит его
подсознание. Зритель в наши
дни стал более требователь-
ным. Сегодня столько развле-
чений – по Интернету можно
следить за событиями, которые
происходят в мире. А сколько
знаменитых коллективов, вро-
де Цирка дю Солей, приезжает
в нашу страну! Современный
театр должен быть конкурен-
тоспособным, уметь пробудить
интерес у зрителей, заставить
их размышлять. 

– И каким должен быть
современный спектакль? И все
ли средства может использо-
вать режиссер?

– Все средства хороши, кро-
ме насилия, ненормативной
лексики и призывов к разруше-
нию. Все, что направлено на
созидание, я принимаю. Театр
может быть и реалистическим,
и авангардным. Если спектакль
сделан талантливо, его оценит
даже случайный зритель.

– Могли бы вы представить
себя сегодня в какой-либо
другой сфере? 

– Нет, это уже как панцирь
у черепахи. Театр – твой до-

мик, вне которого ты уже не
мыслишь себя. Ты с ним не
только сроднился – ты из него
состоишь. Ты как жемчужинка
в раковине: если ее достаешь –
она умирает.

– Вы только что отпраздно-
вали юбилей. Что пожелали
себе в этот день?

– Чтобы у меня хватило сил
созидать дальше. Чтобы я была
нужна театру. Чтобы как можно
дольше были живы родители.
Чтобы была здорова. Сегодня я
радуюсь любой поре года и лю-
бой погоде, хотя было время,
когда просыпалась со словами:
«Боже, опять этот дождь…» А
теперь ощущаю себя счастливой
оттого, что живу, востребована
и у меня есть силы заниматься
любимым делом.

Людмила МИНКЕВИЧ

Валентина ЕРЕНЬКОВА: 

Театр – как панцирь
черепахи

Государственное учрежде�
ние «Телерадиовещательная
организация Союзного госу�
дарства» проводит открытый
конкурс на право заключе�

ния контракта на предоставление услуг техни�
ческой поддержки аппаратно�программного
комплекса телевизионного канала ТРО.
Начальная (максимальная) цена контракта
составляет 9 900 000 (Девять миллионов де�
вятьсот тысяч) российских рублей.
Сайт, на котором размещены извещение о
проведении данного открытого конкурса и
конкурсная документация, – http://www.tro�
soyuz.com/

*   *   *
Государственное учреждение «Телерадиове�
щательная организация Союзного государ�
ства» проводит открытый конкурс на право
заключения контракта на предоставление
цифрового канала связи для передачи телеви�
зионных сигналов телевизионного канала
ТРО.
Начальная (максимальная) цена контракта
составляет  4 800 000 (Четыре миллиона
восемьсот тысяч) российских рублей.
Сайт, на котором размещены извещение о
проведении данного открытого конкурса и
конкурсная документация, – http://www.tro�
soyuz.com/

ООББЪЪЯЯВВЛЛЕЕННИИЕЕ

Именно от этих перронов
тогда Витебского вокзала ухо-
дили эшелоны на запад, на
фронты Первой мировой. И
уходили они под звуки марша
«Прощание славянки», прон-
зительного, торжественного и
одновременно проникнутого
грустью и горечью разлуки.
Марш был написан русским
офицером, музыкантом и ком-
позитором, штабс-капитаном
Тамбовского полка Василием
Агапкиным в 1912 году во
время кровопролитной Бал-
канской войны и сразу же за-
воевал популярность. А Пер-
вая мировая сделала его «глав-
ным» маршем русской армии
на долгие годы, вплоть до на-
ших дней.  

Церемонию открытия па-
мятника музыкальному произ-
ведению возглавили министр
культуры РФ Владимир Ме-
динский и президент ОАО
«Российские железные дороги»
Владимир Якунин. В своей ре-
чи Владимир Мединский от-
метил, что «Прощание славян-
ки» – это памятник-символ,
который посвящен тому, что
объединяет всех нас, – любви,
чести, верности присяге». 

Министр поблагодарил ав-
торский коллектив молодых
художников из мастерской
скульптора Салавата Щерба-
кова, сумевших передать в
бронзе настроение и пафос ме-
лодии. 

– Постараемся, чтобы от-
ныне мелодией марша на этом
вокзале стали бы провожать и
встречать пассажиров столи-
цы, – сказал глава РЖД. 

На торжественной церемо-
нии присутствовала дочь авто-
ра марша - Аза Васильевна
Агапкина, которая поделилась
воспоминаниями о том, как
под звуки «Прощания славян-
ки» в исполнении сводного ор-
кестра, которым на параде
7 ноября 1941 года дирижиро-
вал ее отец, солдаты уходили
на фронт.  

– Когда начинаешь изучать
события Первой мировой вой-
ны, поражает ее забвение, –
рассказывает народный худож-
ник России Салават Щерба-
ков. – Для историков, писате-
лей, деятелей культуры, зани-
мающихся подготовкой празд-
нования юбилея, это особенно
очевидно. Мы как бы изучаем
эти события заново. Над па-
мятником «Прощание славян-
ки» мы работали совместно с
Российским военно-истори-
ческим обществом, которое
очень серьезно ведет эту тему,
взяв на себя заботу о проведе-
нии юбилея. Над скульптурой
«Прощание славянки» труди-
лись архитектор Василий Да-
нилов и скульпторы Сергей
Щербаков и Вячеслав Моло-
костов. 

– Чем, по-вашему, объяс-
няется феноменальная попу-
лярность марша Василия
Агапкина «Прощание сла-
вянки»?

– Действительно, имя Васи-
лия Агапкина часто забывают.
А помнят две вещи – прекрас-
ное название, которое у всех
ассоциируется с проводами
женщиной любимого человека
на фронт, и мотив. И очень
часто не совмещают их. Но ес-
ли сыграть этот мотив, каж-
дый скажет – «я его знаю», по-
тому что он на слуху. Марш
звучит во многих фильмах, он
прошел через весь XX век и
стал символом проводов на
фронт. Причем посвящен он
не только солдату, но и его
семье – матери, жене, невесте.
Мы думаем не только о солда-
те в окопе, но и о тех, кто его
провожал, за кого он пойдет в
бой. Кто будет ждать его и,
дай-то бог, радостно встретит
у ворот, когда он вернется.
Кто будет его оплакивать, если
он погибнет. Вот и получается,
что Родина начинается с
семьи. Именно поэтому марш
оказался, как говорят, зна-
ковым. 

– Кто позировал для
скульптурной композиции?

– И профессиональные на-
турщики, и девушка из Донец-
ка, с востока Украины, и сту-
дентки Академии Глазунова,
поэтому образ славянки у нас
слегка менялся во время рабо-
ты. Пока скульпторы работа-
ли, солдат и славянка так и
стояли, обнявшись. Одеты
они, естественно, в одежду то-
го времени – солдат в шинель
и сапоги, славянка – в длинное
платье. В плане композиции
авторы не стали ничего изоб-
ретать, а запечатлели самый
трогательный момент, когда
люди сблизились, обнялись, а
через секунду расстанутся.
Собственно, отталкивались от
текста первого куплета: «Нас-
тупает минута прощания, /Ты
глядишь мне тревожно в гла-
за, /И ловлю я родное дыха-
ние, /А вдали уже дышит
гроза».

Персонажи наши стоят на
круге, напоминающем плас-
тинку граммофона. Располо-
жен он на уровне брусчатки
того времени, и на нем можно
прочитать отдельные куплеты,
которых в марше было очень
много, и в разных версиях они
пелись по-разному. Кроме то-
го, можно прочесть и ноты.
По кругу стоят гранитные
скамьи для зрителей и два фо-
наря с геральдикой. На одном,
где написано – 1914 год, ви-
дим Георгиевский крест, ве-
нок и оружие – пулемет «Мак-
сим», винтовку Мосина и мау-
зеры. А на втором, где указана
дата – 1941 год, автомат
ППШ, пулемет Дегтярева и
орден Красной Звезды. Эта па-
ра могла так прощаться и в
1941 году, так что «Прощание
славянки» проходит у нас че-
рез годы. Солдаты 1941-го бы-
ли одеты почти в такие же ши-
нели, разве что длинных
платьев тогда не носили... 

Нина КАТАЕВА

ППААММЯЯТТЬЬ

«Наступает минута прощания, 
Ты глядишь мне тревожно в глаза…»

ГГрроодднноо  ии  ССммооррггоонньь  ссттааннуутт  ппллоощщааддккааммии  ппааммяяттнныыхх  ттоорржжеессттвв  ппоо  ссллууччааюю  110000,,
ллееттиияя  ППееррввоойй  ммииррооввоойй  ввооййнныы

Гродненская область как один из наиболее пострадавших в годы Первой
мировой войны белорусских регионов станет в августе 2014 года централь,
ным местом проведения памятных мероприятий международного значения.
В Сморгони намерены открыть мемориал памяти героев и жертв войны. Од,
новременно там состоится масштабная акция – митинг,реквием с участием
представителей Парламентского Собрания Союза Беларуси и России. В этот
же день в Сморгони, при участии военно,исторических клубов и обществен,
ных объединений Беларуси, России и Украины, будет организована военно,
историческая реконструкция фрагмента боя. К торжествам приурочат выс,
тавку «Дорогами Первой мировой». А в мае здесь планируется провести на,
учно,практическую конференцию «Первая мировая война – взгляд через сто,
летие». Выставки, реконструкции боев, исторические театрализованные инс,
ценировки, культурно,просветительские акции планируется организовать в
нынешнем году и в Гродно. В перспективе также музеефикация фортов Грод,
ненской крепости, создание единого реестра воинских захоронений, мемо,
риалов и памятных знаков. 

ННаа  ««ББееллааррууссььффииллььммее»»  сснняяллии  ккааррттииннуу  оо  ггееррооииннее  ППееррввоойй  ммииррооввоойй  ввооййнныы
Документальный фильм «Святая Римма» – совместный проект телекомпании

«ВоенТВ» и кинокомпании «Беларусьфильм». Кинолента рассказывает о судьбе
Риммы Михайловны Ивановой, русской сестры милосердия, погибшей на бело,
русской земле. Это единственная женщина в истории России, которая посме,
ртно была удостоена ордена Святого Георгия 4,й степени. В годы Первой ми,
ровой Римма Иванова добровольцем пошла на войну и стала сестрой мило,
сердия. В сентябре 1915 года в деревне Мокрая Дуброва под Пинском, когда
погиб командир, она возглавила атаку 10,й роты полка и погибла. «Судьба
этой девушки, которая в 21 год отдала жизнь за Родину, трогает и волнует нас
и сегодня, – рассказывает автор идеи, сценарист, писатель Вячеслав Бонда,
ренко. – Это значит, что ценности, которые были для нее святы, – честь, долг,
любовь к людям, Отечеству – не подвластны времени». 

Режиссером Валерием Карповым был снят фильм, в котором использованы
кадры хроники, письма Риммы к родителям, впечатления солдат о ней. И писа,
тель, и режиссер называют Римму «идеальной героиней». Первый фильм о под,
виге Риммы Ивановой был снят в ноябре 1915 года, но по неизвестным причи,
нам был запрещен уже в январе 1916 года.

ККССТТААТТИИ

Театр «Талия» под руковод-
ством Персеваля уже привозил
в Россию «Отелло» и «Вишне-
вый сад». «Там, за дверью» –
пьеса Вольфганга Борхерта о
послевоенной депрессии в Гер-
мании давно стала програм-
мным произведением в Европе,
у нас его практически не знают.
Спектакль оставляет в памяти
ощущение треснутых зеркал,
раздробленного мира, горького
смеха, вырвавшегося крика. По-
эт Борхерт прекрасно понимал,
что значит прийти с войны – да
с такой, какую развязала Герма-
ния в середине ХХ века, – не по-
бедителем, а побежденным. Он
был трижды арестован за крити-
ку гитлеровской политики,
дважды возвращен на фронт, тя-
жело ранен и умер после войны
в 26 лет. Зеркало, выставленное
вертикально на весь задник сце-
ны, удваивает и отражает проис-
ходящее, подчеркивая: стоп, ту-
пик, выхода нет. Музыка –
самый тяжелый рок, самый
надрывный, который только
возможен.

Солдат Бэкманн, пришед-
ший с войны, оказывается там,
за дверью. За дверью жизни. У
жены уже другой мужчина, его
ребенок погиб, его родители,

когда-то поборники гитлеровс-
кого режима, были выселены из
дома и покончили с собой, от-
равившись газом. Бэкманн –
тот, в чьей памяти смерть. Бэк-
манн – тот, кому некуда идти.
Бэкманн – тот, кто ночью под
дождем стоит на мосту и хочет
броситься в воды Эльбы. «Ког-
да я умру, я бы хотел стать
уличным фонарем, и чтобы он
перед дверью твоей стоял и на
ветру качался под песни чужо-
го счастья…» Феликс Кнопп в
роли Бэкманна и Барбара Нюс-
се в ролях нескольких персона-
жей, его окружающих, состав-
ляют уникальный ансамбль. Во-
первых, Бэкманн. Страдающего
персонажа принято представ-
лять худым, бледным, кем-то
вроде Раскольникова. А Феликс
Кнопп играет вполне упитанно-
го, не слишком спортивного
мужчину в вялых джинсах и
растянутой майке, со всклоко-
ченными волосами. Такому си-
деть бы с пивом за футболом,
почесывая живот. Между тем
он в этот момент – самое отвер-
женное существо на земле. 

Барбара Нюссе – потрясаю-
щая актриса с амплуа травести,
по духу гений актерской игры.
Мгновенно, как из пластилина,

лепит она любую роль, мужскую
или женскую. Единая и много-
ликая во всех своих персонажах,
она и Бэкманн – как Фауст и
Мефистофель (в Барбаре даже
есть нечто общее с Антоном
Адасинским из фильма «Фауст»
Александра Сокурова). Нюссе –
мать Бэкманна. И маленькая
несчастная женщина, приютив-
шая Бэкманна на одну ночь,
муж которой погиб в Сталинг-
раде. Старик, наблюдающий за
самоубийцей-Бэкманном.
Отвратительно жующий пол-
ковник, на которого Бэкманн
возлагает ответственность за ги-
бель в атаке 11  однополчан.

Наконец, самая искрометная ра-
бота Нюссе в этом спектакле –
роль владельца кабаре. 

У Бэкманна есть и другие ан-
тагонисты. Они, как черви из-
под земли, вылезают из-под зер-
кального задника сцены, проса-
чиваются сквозь щели, неистов-
ствуют, безумствуют. Страш-
ные, маленькие, пухлые – то они
маршируют, то танцуют, то они
солдаты, а то уже мертвецы...

С тех пор минуло почти
семьдесят лет. Для молодых по-
колений они  – глубокая исто-
рия. Но перед нами не истори-
ческая драма, не «дела давно ми-
нувших дней». Персонаж Пер-

севаля врывается в нашу реаль-
ность, вытащив за собой по це-
почке артефакты своего време-
ни. Спектакль предельно совре-
менный. Ни грамма стилиза-
ции, ни единой попытки восста-
новить «плюсквамперфект» –
«давно прошедшее».

Это история о тех, кто проиг-
рал. В войне, в схватке, в споре,
в жизни. Бэкманн за них сделает
то, что они себе никогда бы не
позволили. Вместо них взвоет,
упадет плашмя на пол, нырнет в
самую глубь отчаяния и вверг-
нется в него, в нем растворится.

Вера КОПЫЛОВА

ЛЛААУУРРЕЕААТТЫЫ

Треснутые зеркала Люка Персеваля
Лучшим зарубежным спектаклем российской
театральной премии «Золотая маска» был
признан бельгийский спектакль «Там, за
дверью», прошлой осенью побывавший
в Москве.
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Лауреат белорусской театральной премии
«Хрустальная звезда» – о женщинах,режис,
серах и современных зрителях.

В Москве, на территории Белорусского вок,
зала, в рамках подготовки к 100,летию Пер,
вой мировой войны состоялось торжествен,
ное открытие скульптурной композиции
«Прощание славянки». 

Темой Дня дружбы на
«Славянском базаре в Витебс-
ке» станет 70-летие Победы в
Великой Отечественной вой-
не, а также 70-летие освобож-
дения Беларуси.

В этом году фестиваль
пройдет с 10 по 14 июля. Ос-
новной его идеей станет едине-
ние славянских культур и на-
родов в национальном куль-
турном центре Беларуси – гос-
теприимном Витебске. Среди
ключевых мероприятий – гала-
концерты открытия и закры-
тия, ХХIII Международный
конкурс исполнителей эстрад-

ной песни «Витебск-2014», XII
Международный детский му-
зыкальный конкурс «Витебск-
2014». Во время фестиваля
планируется юбилейная прог-
рамма «Вернулся я на родину»,
посвященная 100-летию Мар-
ка Фрадкина, с участием Наци-
онального оркестра симфони-
ческой и эстрадной музыки Бе-
ларуси под управлением на-
родного артиста Беларуси Ми-
хаила Финберга. Также прой-
дут мероприятия Дня молоде-
жи, среди которых – пресс-
конференция, молодежная
программа «Музыкальная бит-

ва диджеев», Фестиваль моло-
дежных субкультур с проведе-
нием мастер-классов, парад
молодежных субкультур «Бела-
Русь в сердце моем!», патрио-
тическая акция «Спасибо за
жизнь!», международный мо-
лодежный фестиваль «Огонь
танца – 2014».

Предусматривается и про-
ведение коммерческих концер-
тов с приглашением российс-
ких звезд эстрады и шансона.
Всего в Летнем амфитеатре
предполагается показать 19
концертных программ, вклю-
чая 4 ночных концерта.

ААННООННСС

«Славянский базар» пройдет в июле

ТТееааттрр  ннее  ммеенняяееттссяя..  ТТррааддииццииии,,  ззааллоо,,
жжеенннныыее  вв  ДДррееввннеейй  ГГррееццииии,,  ннее  ииссччееззаа,,
юютт..  ННоо  ввррееммяя  ддииккттууеетт  ссввооии  ууссллооввиияя  ии
ппооддссккааззыыввааеетт  ттееммыы
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